
 WORKBOOK 07 LESSON 07
VERBS AND GRAMMAR EXERCISES

1. Eles assinaram o documento anteontem.
THEY SIGNED THE DOCUMENT THE DAY BEFORE YESTERDAY.

2. Não podemos entregar as mercadorias amanhã?
CAN’T WE DELIVER THE GOODS TOMORROW?

3. Temos que contratar uma boa secretária para esta seção.
WE HAVE TO HIRE A GOOD SECRETARY FOR THIS SECTION.

4. Por que você não me preveniu sobre aquela garota?
WHY DIDN’T YOU WARN ME ABOUT THAT GIRL?

5. Você pode me dizer porque ela está sempre carrancuda? 
CAN YOU TELL ME WHY SHE IS ALWAYS FROWNING?

6. Ele foi acusado de ser ladrão.
HE WAS ACCUSED OF BEING A THIEF.

7. Eu não assinarei este documento antes de lê-lo.
I WON’T SIGN THIS DOCUMENT BEFORE READING IT.

8. Eles disseram que não poderiam entregar os livros hoje.
THEY SAID THEY COULDN’T DELIVERY THE BOOKS TODAY.

9. O chefe disse que a companhia vai contratar um dentista.
THE BOSS SAID TE COMPANY IS GOING TO HIRE A DENTIST.

10. A professora nova franze muito as sobrancelhas, não franze?
THE NEW TEACHER FROWNS A LOT, DOESN’T SHE?

11. Deixe-me preveni-lo sobre este motor.
LET ME WARN YOU ABOUT THIS MOTOR.

12. Eles não a acusaram de nada.
THEY DIDN’T ACCUSE HER OF ANYTHING.

13. Eu não assinei isto. Esta não é a minha assinatura.
I DIDN’T SIGN THIS. THIS ISN’T MY SIGNATURE.

14. Eles prometeram entregar os livros, mas não o fizeram (entregaram).
THEY PROMISED TO DELIVER THE BOOKS, BUT THEY DIDN’T.

15. Minha irmã disse-me que contratou uma empregada nova.
MY SISTER TOLD ME SHE HIRED A NEW MAID.

16. Ela franze a testa cada vez que come beterraba.
SHE FROWNS EVERY TIME SHE EATS BEETS.

17. Por que você não me avisou que havia aranhas no sótão?
WHY DIDN’T YOU WARN ME THAT THERE WERE SPIDERS IN THE ATTIC?

18. Você não pode acusar ninguém sem ter certeza.
YOU CAN’T ACCUSE ANYBODY WITHOUT BEING SURE.

19. Você está louco se você pensa em assinar isso.
YOU ARE CRAZY IF YOU THINK ABOUT SIGN THIS.

20. Espero que eles entreguem isso antes do Natal. 
I HOPE THEY DELIVER THIS BEFORE CHRISTMAS.

21. Não franza a testa para mim. Eu não fiz nada.
DON’T FROWN AT ME. I DIDN’T DO ANYTHING.

22. Eu avisei você sobre pegar esse emprego.
I WARNED YOU ABOUT TAKE THAT JOB.

23. Você não deveria acusar as pessoas sem saber a verdade.
YOU SHOULDN’T ACCUSE PEOPLE WITHOUT KNOWING THE TRUTH.

24. Eu estou ficando cansado de assinar todos estes papéis.
I’M GETTING TIRED OF SIGNING ALL THESE PAPERS.

25. Eles não entregaram a pizza ainda?
DIDN’T THEY DELIVER THE PIZZA YET?

26. Nós temos que contratar um jardineiro novo.
WE HAVE TO HIRE A NEW GARDENER.

27. Nunca vi meu avô franzindo as sobrancelhas (carrancudo).
I NEVER SAW MY GRANDFATHER FROWNING.

28. É melhor que a gente previna eles sobre o nosso cachorro.
WE’D BETTER WARN THEM ABOUT OUR DOG.

VOCABULARY EXERCISES
1. Eu nunca quero ser um devedor novamente.

I NEVER WANT TO BE A DEBTOR AGAIN.
2. Eu espero que eu não tenha que colocar a casa em hipoteca.

I HOPE THAT I DON’T HAVE TO PUT THE HOUSE IN MORTGAGE.
3. Eu perdi o recibo destas mercadorias.

I LOST THE SALES SLIP OF THESE GOODS.
4. Você poderia, por favor, assinar este recibo?

COULD YOU, PLEASE, SIGN THIS RECEIPT?
5. Nós estamos no departamento errado.

WE ARE IN THE WRONG DEPARTMENT.
6. Se você pudesse mudar, que profissão você escolheria?

IF YOU COULD CHANGE, WHAT PROFESSION WOULD YOU CHOSE?
7. Por que ele faz tantas exigências?

WHY DOES HE MAKE SO MANY DEMANDS?
8. Nós temos que prestar atenção à(s) demanda(s) do mundo (mundial,

mundiais).
WE HAVE TO PAY ATTENTION TO WORLD DEMAND.

9. Eu tenho um sapo em casa. 
I HAVE A FROG AT HOME.

10. Você se parece com um urso com essa barba.
YOU LOOK LIKE A BEAR WITH THIS BEARD.

11. Qual a diferença entre o recibo de compra (venda) e recibo de 
prestação de serviço?
WHAT IS THE DIFFERENCE BETWEEN SALES SLIP AND RECEIPT?

12. Qual o seu cargo naquela companhia?
WHAT IS YOUR POSITION IN THAT COMPANY?

13. Você não deveria comer comida congelada dia vai, dia vem (todos os
dias).
YOU SHOULDN’T EAT FROZEN FOOD DAY IN, DAY OUT.

14. Eu faço isto principalmente porque eu gosto.
I DO THIS MAINLY BECAUSE I LIKE TO.

15. Você sabe se há um mercado (loja) por perto?
DO YOU KNOW IF THERE IS A STORE NEARBY?

16. Você tem arrendamentos de carros aqui?
DO YOU HAVE CAR LEASING HERE?

17. Meu sogro costumava ser contador.
MY FATHER-IN-LAW USED TO BE AN ACCOUNTANT. 

18. O nosso desembolso foi maior este mês.
OUR OUTLAY WAS BIGGER THIS MONTH.

19. Ele é certamente um advogado de destaque.
HE IS CERTAINLY AN OUTSTANDING LAWYER.

20. Não fará nenhuma diferença se fizermos isto amanhã.
IT WON’T MAKE ANY DIFFERENCE IF WE DO THIS TOMORROW. 

21. É um desperdício jogar for a todo esse papel.
IT’S A WASTE TO THROW AWAY ALL THAT PAPER.

22. Leve as crianças para a escola; enquanto isso eu farei um bolo.
TAKE THE CHILDREN TO SCHOOL; MEANWHILE I’LL MAKE A CAKE.
TAKE THE CHILDREN TO SCHOOL; IN THE MEANTIME I’LL MAKE A CAKE.

23. Em que posição você quer que eu coloque a mesa?
IN WHAT POSITION DO YOU WANT ME TO PUT THE TABLE?

24. Eu acho que serei sempre um devedor (estarei sempre em dívida).
I THINK I’LL ALWAYS BE A DEBTOR.

25. Você sabe alguma coisa sobre “leasing”?
DO YOU KNOW ANYTHING ABOUT LEASING?

26. Ele sempre foi (tem sido) um aluno de destaque.
HE HAS ALWAYS BEEN AN OUTSTANDING STUDENT.

27. Minha filha não tem medo de sapos.
MY DAUGHTER ISN’T AFRAID OF FROGS.

28. Por que você não me contou sobre este desembolso antes?
WHY DIDN’T YOU TELL ME ABOUT THIS OUTLAY BEFORE?

29. Eu vou lavar os pratos; enquanto isso você pode brincar com sua pipa.
I WILL DO THE DISHES; MEANWHILE YOU CAN PLAY WITH YOUR KITE.

30. Estou pensando em começar um negócio de comida congelada.
I’M THINKING ABOUT STARTING A FROZEN FOOD BUSINESS.

IDIOMATIC EXPRESSIONS EXERCISES
1. Não há sentido em esperá-lo mais. /la /o contador

THERE IS NO POINT IN WAITING FOR HIM ANYMORE. /HER /THE 
ACCOUNTANT

2. Não adianta esconder-se da situação. /do problema /dele
IT’S NO USE HIDING FROM THE SITUATION. /THE PROBLEM /HIM

3. Por favor, dê-me isto por escrito.
PLEASE, GIVE THIS TO ME IN WRITING.

4. Vamos assistir este filme tardio. Afinal amanhã é sábado. /domingo 
/um feriado
LET’S WATCH THIS LATE MOVIE. TOMORROW IS SATURDAY AFTER 
ALL . /SUNDAY /A HOLIDAY

5. Ela está acostumada a almoçar às 11. 
SHE IS USED TO HAVE LUNCH AT 11.

6. A primeira coisa que quero fazer quando chegar lá é visitar os pontos 
turísticos. /deveria /deveria /poderia
THE FIRST THING I WANT TO DO WHEN I GET THERE IS TO GO 
SIGHTSEEING. /OUGHT TO /SHOULD /COULD

7. Por que você e sua família não vêm para o jantar de hoje a noite? /sua
esposa e você /sua irmã e você
WHY DON’T YOU AND YOUR FAMILY COME OVER FOR DINNER 
TONIGHT? / YOU AND YOUR WIFE /YOU AND YOUR SISTER

8. Ele nasceu em Nova Iorque. /em Londres /no Rio
HE WAS BORN IN NEW YORK. /IN LONDON /IN RIO


